
1911 IGNITION SET WITH COMMANDER HAMMER - HARRISON DESIGN
& CONSULTING ORIG COMM IGNITION SET RD HOLE BLK DLC

Manufactured from top grade tool steel to provide precise fit and reliable,
consistent function under the most demanding conditions. Each part is wire
EDM'd and CNC machined for a precise +/- .0005" tolerance then heat treated to
Rc 53 - 56, then honed and mirror polished to give Extreme Service in your pistol.
The hammer is slightly narrowed to avoid unwanted contact with the slide or
ejector and features the standard original round hole configuration. The spur has
deep serrations to help you keep the hammer under control and all exterior
corners are CNC machine beveled to minimize snagging and abrasion. The sear
is shaped to minimize excess material, reducing weight. The sear nose features a
polished primary angle and breakaway angle. Fully polished surfaces mean
smooth operation in the points of contact between the disconnector, sear and
hammer. Available in the white or with an IonBond Black hammer.

Attributes

Name: HARRISON DESIGN & CONSULTING ORIG COMM IGNITION SET RD HOLE BLK DLC
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100011126
Mfr. No.: HD-132-B
Delivery weight: 0.027kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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1911 Zündsatz Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du dich für den 1911 Zündsatz mit Commander Hammer von Harrison Design &amp; Consulting
entschieden hast. Dieses Produkt ist für Leistungssteigerung und Zuverlässigkeit konzipiert. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig, um die ordnungsgemäße Verwendung und Wartung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Zündsatz von einem qualifizierten Büchsenmacher oder einer erfahrenen Person
installiert wird, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die gängigen Sicherheitspraktiken.
Halte den Zündsatz und alle Waffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Zündsatz auf Abnutzung und Beschädigungen vor der Verwendung.
Bei jeglicher Fehlfunktion oder ungewöhnlichem Verhalten sofort die Nutzung einstellen und einen Fachmann
konsultieren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen der Feuerwaffe führen.
Übermäßige Abnutzung oder Beschädigung des Zündsatzes kann unsichere Schussbedingungen
verursachen.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung entladen ist.
Versuche nicht, Komponenten des Zündsatzes über die Spezifikationen des Herstellers hinaus zu
modifizieren.
Trage beim Umgang mit oder Arbeiten an Feuerwaffen eine Schutzbrille.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen über 18 Jahren gedacht. Stelle sicher, dass
Minderjährige keinen Zugang zum Zündsatz haben.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast, einschließlich
Schraubendreher und Schraubenschlüssel.
Befolge diese Schritte zur Installation:

Entlade die Feuerwaffe vollständig und stelle sicher, dass sie sicher zu bearbeiten ist.
Entferne den vorhandenen Zündsatz gemäß dem Handbuch der Feuerwaffe.
Installiere den neuen Zündsatz sorgfältig und achte darauf, dass alle Komponenten korrekt
ausgerichtet sind.
Ziehe alle Schrauben und Befestigungen gemäß den Spezifikationen des Herstellers fest.
Überprüfe die Installation auf lose Teile, bevor du die Feuerwaffe wieder zusammenbaust.

Verwendung:

Führe nach der Installation einen gründlichen Funktionstest in einer sicheren Umgebung durch.
Befolge während der Verwendung stets die richtigen Verfahren zum Umgang mit Feuerwaffen.
Überprüfe den Zündsatz regelmäßig nach jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge defekte oder abgenutzte Teile des Zündsatzes gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf keine Komponenten im regulären Haushaltsmüll weg.
Erkundige dich bei den örtlichen Behörden nach den richtigen Entsorgungsmethoden für Waffenteile.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 1911 Zündsatzes wende dich bitte an die Kontaktstellen des Herstellers,
die in der Produktdokumentation angegeben sind. Stelle sicher, dass du die Produktdetails für eine effiziente
Unterstützung bereithältst.

Durch die Einhaltung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem 1911 Zündsatz
gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.
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1911 Ignition Set Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Ignition Set with Commander Hammer from Harrison Design &amp; Consulting.
This product is designed for performance enhancement and reliability. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the ignition set is installed by a qualified gunsmith or experienced individual to prevent any safety
hazards.
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Keep the ignition set and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the ignition set for wear and damage before use.
In case of any malfunction or unusual behavior, cease use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper installation may lead to firearm malfunction.
Excessive wear or damage to the ignition set can cause unsafe firing conditions.

Avoiding Hazards:
Always ensure that the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Do not attempt to modify any components of the ignition set beyond the manufacturer's specifications.
Use protective eyewear when handling or working on firearms.

AgeSpecific Warnings:
This product is intended for use by individuals over the age of 18. Ensure that minors do not have
access to the ignition set.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that you have the necessary tools for installation, including screwdrivers and wrenches.
Follow these steps for installation:

Unload the firearm completely and ensure it is safe to work on.
Remove the existing ignition set according to the firearm’s manual.
Carefully install the new ignition set, ensuring all components are aligned correctly.
Tighten all screws and fittings to the manufacturer's specifications.
Inspect the installation for any loose parts before reassembling the firearm.

Usage:

After installation, conduct a thorough function test in a safe environment.
Always follow proper firearm handling procedures during use.
Regularly check the ignition set for signs of wear or damage after each use.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or worn parts of the ignition set in accordance with local regulations.
Do not discard any components in regular household waste.
Check with local authorities for proper disposal methods for firearm components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Ignition Set, please refer to the manufacturer's contact points
provided in the product documentation. Ensure you have the product details ready for efficient assistance.



By adhering to these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your 1911 Ignition Set. Thank
you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Conjunto de
Encendido 1911

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Encendido 1911 con Martillo Commander de Harrison Design &amp; Consulting.
Este producto está diseñado para mejorar el rendimiento y la fiabilidad. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente para asegurar un uso y mantenimiento adecuados del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el conjunto de encendido sea instalado por un armero calificado o una persona
experimentada para prevenir cualquier riesgo de seguridad.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las prácticas de seguridad estándar.
Mantén el conjunto de encendido y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el conjunto de encendido en busca de desgaste y daños antes de su uso.
En caso de cualquier mal funcionamiento o comportamiento inusual, cesa el uso inmediatamente y consulta a
un profesional.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Riesgos Potenciales:

Una instalación incorrecta puede provocar un mal funcionamiento del arma de fuego.
El desgaste excesivo o daños al conjunto de encendido pueden causar condiciones de disparo
inseguras.

Evitando Riesgos:

Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación o el
mantenimiento.
No intentes modificar ningún componente del conjunto de encendido más allá de las especificaciones
del fabricante.
Usa gafas de protección al manipular o trabajar en armas de fuego.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado para su uso por individuos mayores de 18 años. Asegúrate de que los
menores no tengan acceso al conjunto de encendido.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo destornilladores y
llaves.
Sigue estos pasos para la instalación:

Descarga completamente el arma de fuego y asegúrate de que sea seguro trabajar en ella.
Retira el conjunto de encendido existente de acuerdo con el manual del arma.
Instala cuidadosamente el nuevo conjunto de encendido, asegurándote de que todos los
componentes estén alineados correctamente.
Aprieta todos los tornillos y fijaciones según las especificaciones del fabricante.
Inspecciona la instalación en busca de cualquier parte suelta antes de volver a ensamblar el
arma.

Uso:

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento exhaustiva en un entorno seguro.
Siempre sigue los procedimientos adecuados de manejo de armas de fuego durante el uso.
Revisa regularmente el conjunto de encendido en busca de signos de desgaste o daños después de
cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte defectuosa o desgastada del conjunto de encendido de acuerdo con las
regulaciones locales.
No descartes ningún componente en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales sobre los métodos de eliminación adecuados para los componentes de
armas de fuego.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Conjunto de Encendido 1911, consulta los puntos de contacto del
fabricante proporcionados en la documentación del producto. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para
una asistencia eficiente.

Al adherirte a estas directrices, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Conjunto de Encendido
1911. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Kit d'Ignition 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit d'Ignition 1911 avec Marteau Commandant de Harrison Design &amp; Consulting. Ce
produit est conçu pour améliorer les performances et la fiabilité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation et un entretien appropriés du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le kit d'ignition est installé par un armurier qualifié ou une personne expérimentée afin
d'éviter tout risque de sécurité.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les pratiques de sécurité standard.
Gardez le kit d'ignition et tous les composants de l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez régulièrement le kit d'ignition pour détecter toute usure ou dommage avant utilisation.
En cas de dysfonctionnement ou de comportement inhabituel, cessez immédiatement l'utilisation et consultez
un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels:

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement de l'arme à feu.
Une usure excessive ou des dommages au kit d'ignition peuvent provoquer des conditions de tir
dangereuses.

Éviter les Risques:

Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien.
Ne tentez pas de modifier les composants du kit d'ignition audelà des spécifications du fabricant.
Portez des lunettes de protection lorsque vous manipulez ou travaillez sur des armes à feu.

Avertissements Spécifiques à l'Âge:

Ce produit est destiné à un usage par des personnes de plus de 18 ans. Assurezvous que les mineurs
n'ont pas accès au kit d'ignition.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour l'installation, y compris des tournevis et des clés.
Suivez ces étapes pour l'installation:

Déchargez complètement l'arme à feu et assurezvous qu'il est sûr de travailler dessus.
Retirez le kit d'ignition existant selon le manuel de l'arme à feu.
Installez soigneusement le nouveau kit d'ignition, en vous assurant que tous les composants
sont correctement alignés.
Serrez toutes les vis et fixations selon les spécifications du fabricant.
Inspectez l'installation pour détecter toute pièce lâche avant de réassembler l'arme à feu.

Utilisation:

Après l'installation, effectuez un test de fonctionnement complet dans un environnement sûr.
Suivez toujours les procédures de manipulation des armes à feu appropriées pendant l'utilisation.
Vérifiez régulièrement le kit d'ignition pour des signes d'usure ou de dommages après chaque
utilisation.

Instructions d'Élimination



Disposez de toute pièce défectueuse ou usée du kit d'ignition conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas de composants dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les autorités locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées des composants
d'armes à feu.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit d'Ignition 1911, veuillez vous référer aux points de contact du
fabricant fournis dans la documentation du produit. Assurezvous d'avoir les détails du produit prêts pour un
assistance efficace.

En respectant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre Kit d'Ignition
1911. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di
Accensione 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Accensione 1911 con Martello Commander di Harrison Design &amp; Consulting.
Questo prodotto è progettato per migliorare le prestazioni e garantire affidabilità. Si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manutenzione corretti del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il set di accensione sia installato da un armaiolo qualificato o da un individuo esperto per
prevenire qualsiasi rischio per la sicurezza.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui le pratiche di sicurezza standard.
Tieni il set di accensione e tutti i componenti dell'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Controlla regolarmente il set di accensione per segni di usura e danni prima dell'uso.
In caso di malfunzionamento o comportamento insolito, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Rischi Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti dell'arma da fuoco.
Usura eccessiva o danni al set di accensione possono causare condizioni di sparo non sicure.

Evitare i Rischi:

Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione.
Non tentare di modificare alcun componente del set di accensione oltre le specifiche del produttore.
Usa occhiali protettivi quando maneggi o lavori su armi da fuoco.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di età superiore ai 18 anni. Assicurati che i
minori non abbiano accesso al set di accensione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi inglesi.
Segui questi passaggi per l'installazione:

Scarica completamente l'arma da fuoco e assicurati che sia sicura da maneggiare.
Rimuovi il set di accensione esistente secondo il manuale dell'arma.
Installa attentamente il nuovo set di accensione, assicurandoti che tutti i componenti siano
allineati correttamente.
Serrare tutte le viti e i fissaggi secondo le specifiche del produttore.
Controlla l'installazione per eventuali parti allentate prima di rimontare l'arma.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento approfondito in un ambiente sicuro.
Segui sempre le procedure di maneggio corrette durante l'uso.
Controlla regolarmente il set di accensione per segni di usura o danni dopo ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali parti difettose o usurate del set di accensione in conformità con le normative locali.
Non smaltire alcun componente nei rifiuti domestici normali.
Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati per i componenti delle armi da fuoco.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Set di Accensione 1911, si prega di fare riferimento ai punti di
contatto del produttore forniti nella documentazione del prodotto. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per
un'assistenza efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Set di Accensione 1911.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa zestawu zapłonowego 1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu zapłonowego 1911 z młotkiem Commander od Harrison Design &amp; Consulting.
Produkt ten został zaprojektowany w celu zwiększenia wydajności i niezawodności. Prosimy o uważne przeczytanie
tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i konserwację produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw zapłonowy jest instalowany przez wykwalifikowanego rusznikarza lub doświadczoną
osobę, aby zapobiec jakimkolwiek zagrożeniom.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj standardowych praktyk bezpieczeństwa.
Przechowuj zestaw zapłonowy i wszystkie komponenty broni palnej z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw zapłonowy pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem.
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub nietypowego zachowania, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj
się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Potencjalne zagrożenia:

Nieprawidłowa instalacja może prowadzić do awarii broni palnej.
Nadmierne zużycie lub uszkodzenie zestawu zapłonowego może spowodować niebezpieczne warunki
strzału.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Nie próbuj modyfikować żadnych komponentów zestawu zapłonowego poza specyfikacjami
producenta.
Używaj ochrony oczu podczas obsługi lub pracy nad bronią palną.

Ostrzeżenia wiekowe:

Produkt ten jest przeznaczony do użytku przez osoby powyżej 18. roku życia. Upewnij się, że nieletni
nie mają dostępu do zestawu zapłonowego.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręty i klucze.
Wykonaj następujące kroki w celu instalacji:

Całkowicie rozładuj broń palną i upewnij się, że jest bezpieczna do pracy.
Usuń istniejący zestaw zapłonowy zgodnie z instrukcją obsługi broni.
Ostrożnie zainstaluj nowy zestaw zapłonowy, upewniając się, że wszystkie komponenty są
poprawnie wyrównane.
Dokładnie dokręć wszystkie śruby i mocowania zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Sprawdź instalację pod kątem luźnych części przed ponownym złożeniem broni.

Użytkowanie:

Po instalacji przeprowadź dokładny test funkcji w bezpiecznym środowisku.
Zawsze przestrzegaj prawidłowych procedur obsługi broni palnej podczas użytkowania.
Regularnie sprawdzaj zestaw zapłonowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń po każdym użyciu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie wadliwe lub zużyte części zestawu zapłonowego zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj żadnych komponentów do zwykłych odpadów domowych.
Skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowych metod utylizacji
komponentów broni palnej.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu zapłonowego 1911, prosimy o zapoznanie
się z punktami kontaktowymi producenta podanymi w dokumentacji produktu. Upewnij się, że masz szczegóły
produktu gotowe, aby uzyskać efektywną pomoc.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z zestawem
zapłonowym 1911. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.
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1911 Sytytyssarja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 sytytyssarjan Commander Hammer mallilla Harrison Design &amp; Consultingilta. Tämä
tuote on suunniteltu parantamaan suorituskykyä ja luotettavuutta. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi
tuotteen oikean käytön ja huollon.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että sytytyssarja asennetaan pätevän asekorjaajan tai kokeneen henkilön toimesta
turvallisuusriskien välttämiseksi.
Käsittele aina tuliaseita varoen ja noudata standardeja turvallisuuskäytäntöjä.
Pidä sytytyssarja ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti sytytyssarja kulumisen ja vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos havaitset minkäänlaista toimintahäiriötä tai epätavallista käyttäytymistä, lopeta käyttö välittömästi ja ota
yhteys ammattilaiseen.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Väärä asennus voi johtaa tuliaseen toimintahäiriöihin.
Liiallinen kuluminen tai vaurio sytytyssarjassa voi aiheuttaa vaarallisia laukaisutilanteita.

Vaarojen Välttäminen:

Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Älä yritä muokata sytytyssarjan komponentteja valmistajan spesifikaatioiden ulkopuolella.
Käytä suojalaseja käsitellessäsi tai työskennellessäsi tuliaseiden kanssa.

Ikärajoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu yli 18vuotiaille henkilöille. Varmista, että alaikäiset eivät pääse käsiksi
sytytyssarjaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisselit ja avaimet.
Seuraa näitä asennusvaiheita:

Tyhjennä ase täysin ja varmista, että se on turvallista työskennellä.
Poista olemassa oleva sytytyssarja aseen käyttöohjeiden mukaan.
Asenna uusi sytytyssarja huolellisesti varmistaen, että kaikki komponentit ovat oikein kohdistettu.
Kiristä kaikki ruuvit ja kiinnikkeet valmistajan spesifikaatioiden mukaan.
Tarkista asennus mahdollisten irtonaisien osien varalta ennen aseen kokoamista.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen suorita perusteellinen toimintatesti turvallisessa ympäristössä.
Noudata aina oikeita aseiden käsittelymenettelyjä käytön aikana.
Tarkista säännöllisesti sytytyssarja kulumisen tai vaurioiden varalta jokaisen käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vialliset tai kuluneet sytytyssarjan osat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä komponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät tuliaseen komponenteille.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 sytytyssarjasta, ota yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotteen asiakirjoissa. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokasta apua varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen 1911 sytytyssarjallesi. Kiitos
huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Ignition Set

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Ignition Set med Commander Hammer från Harrison Design &amp; Consulting. Denna
produkt är utformad för prestandaförbättring och pålitlighet. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant
för att säkerställa korrekt användning och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att tändsystemet installeras av en kvalificerad vapensmed eller en erfaren person för att förhindra
säkerhetsrisker.
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ standard säkerhetspraxis.
Håll tändsystemet och alla vapendelar utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet tändsystemet för slitage och skador innan användning.
Vid eventuella funktionsfel eller ovanligt beteende, avbryt användningen omedelbart och konsultera en
professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till funktionsfel i vapnet.
Överdrivet slitage eller skador på tändsystemet kan orsaka osäkra avfyrningsförhållanden.

Undvika faror:

Se alltid till att vapnet är oladdat innan installation eller underhåll.
Försök inte att modifiera några komponenter i tändsystemet utöver tillverkarens specifikationer.
Använd skyddsglasögon när du hanterar eller arbetar med skjutvapen.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av individer över 18 år. Se till att minderåriga inte har tillgång
till tändsystemet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att du har de nödvändiga verktygen för installationen, inklusive skruvmejslar och nycklar.
Följ dessa steg för installation:

Ladda ur vapnet helt och säkerställ att det är säkert att arbeta med.
Ta bort det befintliga tändsystemet enligt vapnets manual.
Installera försiktigt det nya tändsystemet, och se till att alla komponenter är korrekt justerade.
Dra åt alla skruvar och fästen enligt tillverkarens specifikationer.
Inspektera installationen för eventuella lösa delar innan du återmonterar vapnet.

Användning:

Efter installation, genomför ett grundligt funktionstest i en säker miljö.
Följ alltid korrekta hanteringsprocedurer för skjutvapen under användning.
Kontrollera regelbundet tändsystemet för tecken på slitage eller skador efter varje användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella defekta eller slitna delar av tändsystemet i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte några komponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder för vapendelar.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 Ignition Set, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktpunkter
som anges i produktdokumentationen. Se till att du har produktinformation redo för effektiv assistans.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt 1911 Ignition Set. Tack
för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Ignition Set

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Ignition Set s Commander Hammer od Harrison Design &amp; Consulting. Tento
produkt je navržen pro zvýšení výkonu a spolehlivosti. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tuto příručku s
bezpečnostními pokyny, abyste zajistili správné použití a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl ignition set nainstalován kvalifikovaným zbrojířem nebo zkušenou osobou, abyste předešli
jakýmkoli bezpečnostním rizikům.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní postupy.
Uchovávejte ignition set a všechny součásti zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte ignition set na opotřebení a poškození před použitím.
V případě jakéhokoli selhání nebo neobvyklého chování okamžitě přestaňte používat a poraďte se s
odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika:

Nesprávná instalace může vést k selhání zbraně.
Nadměrné opotřebení nebo poškození ignition setu může způsobit nebezpečné podmínky při výstřelu.

Vyhýbání se rizikům:

Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo údržbou.
Nepokoušejte se upravovat žádné součásti ignition setu nad rámec specifikací výrobce.
Používejte ochranné brýle při manipulaci se střelnými zbraněmi nebo při práci na nich.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pro použití osobami staršími 18 let. Zajistěte, aby k ignition setu neměly přístup
nezletilé osoby.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováků a klíčů.
Postupujte podle těchto kroků pro instalaci:

Úplně vybijte zbraň a ujistěte se, že je bezpečné na ní pracovat.
Odstraňte stávající ignition set podle manuálu zbraně.
Pečlivě nainstalujte nový ignition set, přičemž zajistěte, že jsou všechny součásti správně
zarovnané.
Dotáhněte všechny šrouby a spojky podle specifikací výrobce.
Zkontrolujte instalaci na jakékoli volné části před opětovným sestavením zbraně.

Použití:

Po instalaci proveďte důkladný test funkčnosti v bezpečném prostředí.
Vždy dodržujte správné postupy manipulace se střelnými zbraněmi během používání.
Pravidelně kontrolujte ignition set na známky opotřebení nebo poškození po každém použití.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli vadné nebo opotřebované části ignition setu v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte žádné součásti do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte s místními úřady správné metody likvidace součástí zbraní.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 Ignition Setu se prosím obraťte na kontaktní body výrobce uvedené
v dokumentaci produktu. Ujistěte se, že máte připraveny detaily produktu pro efektivní pomoc.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho 1911 Ignition Setu. Děkujeme za
vaši pozornost k bezpečnosti.


